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LIVIGNO
A HOLIDAY
PARADISE...
...but active holidays as well - this is our speciality. 

We have become the Alpine resort where 

holidays meet sports: mountain biking, skiing, 

walking, Nordic skiing, Nordic walking, trekking 

and more. There’s something to suit everyone - 

so take your pick. Livigno’s unmatched pristine 

environment boasts centuries-old forests, 

crystal-clear streams, vast valleys and luxuriant 

meadows. Your paradise for shopping, relaxing 

and getting back in shape is waiting for you in 

the “Little Tibet“, a magical place for people 

who know how to choose.
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LIVIGNO
AN ALPINE TRADITION 
THROUGHOUT THE AGES
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LIVIGNO
The Italian “Little Tibet”.
A holiday paradise for people who
know how to choose.
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INFO POINT

Country: Italy 
Region: Lombardy 
Province: Sondrio 
Altitude: 1,816 m a.s.l. 
Surfaces: 211 km² 
Population: 6,188
Density: 29.32 inhab./km² 
Admin. division: Trepalle 
Hydrography: Lake 
Livigno, tributary of the 
Danube
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Livigno is one of the Alps’ most renowned tourism 
stations - THE VALTELLINA’S FLAGSHIP RESORT 
- and is set between the Stelvio National Park and 
the Swiss National Park. Over the decades the town 
has flawlessly preser ved its environmental, natural 
and architec tural charac teristics. Way has been 
made for modernity but always in keeping with 
the local culture and traditions, and maintaining 
the surrounding areas as pristine as ever. This is 
why Livigno is paradise for anyone who LOVES 
HOLIDAYS CLOSE TO NATURE and wishes to 
spend time relaxing, breathing in fresh air and 
enjoying the mountain sunshine.
All you need to feel 
great in Livigno is 
to take a look at the 
mountains that cradle 
the valley, and take in 
the impressive view of 
the mounts that roll 
gently from 3,000 to 
1,80 0 metres. Livigno 
conveys PEACE AND 
SERENITY and is ideal 
for a winter or summer 
holiday taking strolls 
along foot and cycle 
paths or enjoying 
mountain biking 
and trekking, alpine 
skiing, snowboarding, 
telemark and nordic 
skiing.
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Trepalle Administrative Division
A large and spacious amphitheatre that slopes gently 
to the valley bed crowned by the indented crests of 
the mountains standing out against the clear blue 
sky. In summer an immense green pasture dotted 
with small wooden refuges and the white facade of 
the HIGHEST PARISH IN EUROPE. Winter gently 
lays a vast blanket of snow along the mountain 
slope, where the dark, scattered refuges stand out 
- this is how TREPALLE appears when you cross the 
Foscagno Pass, a divide of sor ts between the south 
and the nor th of the Alps, between the basins of the 
Po and of the Danube.

Livigno - a historical duty-free zone
In addition to its long slopes and pristine nature, the 
valley of Livigno - settled as far back as 10 0 0 A.D. - is 
also known for its DUTY-FREE ZONE, pursuant to the 
Law of 17th July 1910, no. 516 (Official Gazette no. 
180 of 02.08.1910). Granted by Napoleon in 1805, this 
status has suppor ted Livigno’s social and economic 
development since the Fifties, in conjunction with 
the winter opening of the Foscagno Pass (the 1965 
construc tion of the “Munt La Schera” tunnel opened 
the floodgates to tourism). Today this prerogative - 
a unique case in Italy - attracts a variety of tourists, 
offering them the chance to find top brands at great 
prices.

The Districts
In 1980, at the first edition of the “TROFEO DELLE 
CONTRADE“ (The Distric ts Trophy), the typical 
night-time Nordic ski race along the main roads, 
the “Gruppo Amatori Fondo” divided the town 
into districts. Until then there were no districts; 
the only distinction made was among the various 
areas linked to the main churches of S. MARIA 
(Spazzon district), of S. ROCCO (Trùzz district) and  
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S. ANNA (Trepál district). 
Now, however, Livigno 
has eight districts: Centro, 
Comunin Pemont, Forcola, 
Ostaria, Plan da Sora, 
Saroch, Teola, Trepalle. 

ACCOMMODATION 
IN LIVIGNO 

In 1880 Giovan 
Battista Silvestri 
opened Livigno’s 
first accommodation 
structure, the Alpina 
hotel. 
At present, Livigno features:
124 hotel facilities
1,625 apartments
7 campsites
3 holiday farmhouses
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LIBRARY FEATURES

Visitors to the library can 
consult the “Dizionario 
etimologico-etnografico 
dei dialetti di Livigno e 
Trepalle” (Etymological and 
Ethnographical Dictionary 
of the Dialects of Livigno 
and Trepalle).

Biblioteca Civica 
plazal dali Schola, 25 
tel. +39 0342 997275 
biblioteca@comune.livigno.so.it

Opening times: 
Monday-Friday: 9.00-12.00 
and 14.00-18.00
Wednesday: also open  
21.00-23:00

Tourists wishing to take out 
books must provide valid ID.
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Churches
The first church, SANTA MARIA NASCENTE, dates 
back to 1300 A.D. and is located in the northern 
area of the town. In the centuries that followed the 
churches of S. Antonio, S. Rocco, S. Anna in Trepalle, 
Addolorata of Florino, Immacolata of Lourdes in 
Tresenda, Addolorata in Val Federia, Beata Vergine 
of Caravaggio and Immacolata of Viera were built. 
Apart from the first, which was later consecrated as 
the PARISH CHURCH, all the others are small in size 
but have a wealth of little details that make them 
unique and interesting to visit.

Way of the Cross
The new “Via Crucis“ 
along the foot and cycle 
paths in Livigno was 
opened and blessed by 
His Excellence DIEGO 
COLETTI in 2009. A total 
of fifteen stations were 
created, with the bas-
reliefs created by the 
Valtellinese sculptor G. 
ABRAM, the last station 
being dedicated to the 
resurrection.

Public Library
This is the richest and 
most popular library of 
Alta Valtellina, thanks to 
its wide range of books, 
films, magazines, new-
spapers and music CDs.
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SERVICES: Online catalogue, loans and inter- library 
loans, adhering to the “Nati Per Leggere” (Born to 
Read) project, photocopy service, free WiFi, educa-
tional activities.

Art in Livigno
Livigno boasts a variety of artists including painters, 
sculptors, writers, musicians and actors who 
frequently produce collective exhibitions or personal 
shows of paintings, photographs, handmade articles 
and various objects. These figures include local 
artist LYDIA SILVESTRI, whose works are featured 
in important public and private collections all over 
the world. Livigno also features two memorials: 
the “MONUMENTO AI CADUTI” built in 1968 
(Piazza del Comune) and the “FILO DI ARIANNA”, 
where the artist has created an actual stroll into the 
myth of Ariadne’s Thread, with the inhabitants and 
spectators taking part as leading actors. The works 
stand alongside buildings crucial to the life and 
development of tourism and cultural activities and 
along the foot and cycle paths.

Cultural Associations
There are numerous cultural associations in the 
Livigno area. Of particular note is the GRUPPO 
FOLKLORISTICO that currently boasts over 100 
elements including traditional costumes, adult and 
child dancers; the CORPO MUSICALE, or the town 
band, that dates back to the dawning of the first 
world war; and the choir, CORO MONTENEVE, 
consisting of 38 male voices and with a rich repertoire 
of folk and mountain songs.
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MOUNTAIN BIKE
Livigno,
the Queen of Mountain Biking.
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Mottolino Bike Park is a 
park entirely dedicated 
to mountain biking, with 
twelve routes at 2,400 
metres’ altitude suited to
bikers of all levels.

Mottolino Bike Park
via Bondi, 473
tel. +39 0342 970025
info@mottolino.com

MOTTOLINO 
BIKE PARK
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The Alpine territory of 
Livigno is the flagship 
of the Alta Rezia, one of 
the vastest international 
areas dedicated to fat 
wheels and featuring over 
3,200 km of GPS mapped 
trails. For anyone seeking 
the simple pleasure of 
pedalling on a MTB, 
the FLOW COUNTRY 
routes are now available. 
These were created in 
collaboration with Hans 
Rey, world MTB icon, and 
essentially comprise an 
activity that is less tiring 
than cross-country and 
easier than free-riding.
FREE-RIDE enthusiasts of all ages, from experts to 
newbies, can choose among routes of various levels 
with footbridges in the woods, hairpin turns, ups and 
downs, brook passages, breath-taking jumps and 
many trails inside the bike park.
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Mountain Bike Schools
Mountain biking is a blend of many disciplines, each 
with its own technique and its own equipment. For 
this, Livigno offers specialised schools where to learn 
all the secrets of two-wheeling.

Bike Livigno - Mtb Tours
c/o Bike Skill Centre
tel. +39 329 4908364
info@bikelivigno.com
MTB Livigno
tel. +39 347 7177124 - tel. +39 349 0820616
info@mtblivigno.eu
Madness Freeride Mountainbiking
via Bondi, 473/b
tel. +39 0342 997792
info@madnessnow.com

Mountain Bike and Equipment Hire 
Livigno has numerous shops where you can hire 
mountain bikes and equipment to suit every need 
and to enjoy yourself in full safety.

360° Sport
via Pontiglia, 575 
tel. +39 0342 997219
Adventure Moto & Bike
via Rin, 350
tel. +39 0342 970397
CM Shop La Bici
via Plan, 44
tel. +39 0342 996452
De Fox
via Saroch, 1274
tel. +39 0342 970471
De Fox 2
via Bondi, 476
tel. +39 0342 997865
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Dr. Rent Mottolino
via Bondi, 473a
tel. +39 0342 970746
I’m Sport 
via Ostaria, 210 
tel. +39 0342 997722
Lapponia Sport
via Pienz, 16
tel. +39 338 4243471
Mountain Riders 
via Bondi, 110 
tel. +39 0342 974708
Noleggio Arcobaleno
via Plan, 42b 
tel. +39 0342 970204
Precision Ski Lab2
via Domenion, 182
tel. +39 0342 997793
Rent Vip
via Plan, 411
tel. +39 0342 997720
Rentabike
via Rin, 280c
tel. +39 0342 996685
Sport Azzurro
via Rin, 330 
tel. +39 0342 970354
The Bike Store
via Domenion, 91
tel. +39 0342 970307
Vertigo
via dala Gesa, 555
tel. +39 0342 997468
Zinermann 
via Plan, 21h 
tel. +39 0342 996685

Accommodation with 
special facilities for bikers 
and their MTBs!

– Safe storage
– Garage
– Bike wash
– Laundry service
– Biker breakfast
– Guided trips
– GPS data and maps
– Bars and drinks
– Info points
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TREKKING
A great excursion ring deep in nature 
awaits you in Livigno.
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TREKKING MAPS

The way to best organise 
an excursion and to learn 
the details of the route 
that you wish to take on is 
to buy the Bike & Trekking 
Maps (available at the APT 
Livigno Tourist Board). 
These maps are crucial for 
mountain trips.
You can also visit the 
website livigno.eu, where 
you can choose the route 
to follow, from the starting 
point the arrival.
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The mountain is a GREAT NATURAL GYM that 
offers endless possibilities for physical activities both 
during the winter season, 
on the snow, and during 
the summer months.
All you’ll need is a pair of
boots and a backpack. 
You’ll find everything else 
here, in Livigno, where 
the MOUNTAIN GUIDES 
propose many interesting 
excursions: from short 
one-day outings to long 
itineraries where you can 
sleep in the refuges, from 
country trips to observe 
the FLORA AND FAUNA 
to explorations of the 
highest peaks.
And wherever you are, 
you can go down into 
the valley and go into 
the town straight away, 
thanks to the free public 
transport.

19

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   19 20/07/15   16:16



Mountain Guides
The local Mountain Guides are an enormous resource 
for trekkers. These true “GUARDIAN ANGELS” 
guarantee safety in the mountain. The Livigno 
Guides organise excursions of all levels and duration, 
rock climbing and sport climbing courses, trips for 
exploring the most evocative areas of the Natural 
Parks that surround us.
Bookings:
Mario Mottini
tel. + 39 335 432057
info@guidealpine.info
Matteo Galli 
tel. +39 328 7095950
info@guidealpine.info
Bruno Mottini
tel. +39 333 6223597
info@guidealpine.info

Signposts
In designing the new 
signpost system, par-
ticular attention has 
been paid to the safety 
of trekkers. All the sign- 
posts of the mountains 
of Livigno are UNIVO- 
CALLY CODED AND 
MAPPED. In case of 
necessity, you can com- 
municate your precise 
position to the rescue 
stations by reading the 
code on the back of the 
nearest signpost.
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Alpine Huts
They are ideal for a stay during your excursion, and 
offer you the chance to view the milk processing and 
see livestock pasture. 
Agriturismo Mountain Farm La Tresenda 
Via dali Mina, 190 – At Tresenda
(rooms: 8 / sleeps: 20)
tel. +39 0342 979268 - +39 3357506039 
trescendalivigno@virgilio.it
Cheśéira da Fedaría - Alpe Federia 
At Val Federia 
(rooms: 2 / sleeps: 10)
tel. + 39 347 6415962 - +39 339 4707479
info@baitdarez.com
Cheśéira dal Gras di Agnéi - Alpe Mine
At Val delle Mine
(rooms: 3 / sleeps: 6)
tel. +39 0342 979345 - + 39 346 7463596
alpelivigno@grupposilvestri.li

Baitel
Bivouac shelters once used by shepherds and now 
used as shelter for trekkers.
Baitèl da la Blés - m 2.250  |  At Blés
Baitèl da li Cheśéira Veglia - m 2.100
At Val Fedaría
Baitèl da li Rèśa - m 1.890  |  At Li Rèśa
Baitèl da Plaśgianét - m 2.075  |  At Plaśgianét
Baitèl dal Cantón - m 2.121  |  At Cantón
Baitèl dal Mónt - m 2.606  |  At Lach dal Mónt
Baitèl dal Motón da l’Al - m 2.300
At Motón da l’Al
Baitèl di Sćtáur - m 2.154  |  At Mót
Invòlt da li Rèśa - m 2.858  |  At Mónt da li Rèśa
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Farm Houses
They are the ideal solution for anyone who wants to 
experience the mountain, night and day, and stay in 
close contact with nature, far from hectic life.
Cheśéira dal Campác´ - Alpe Campaccio
At Campaccio
tel. +39 335 8238987 - Matteo Castellazzi
Cheséira da Fedaria 
At Federia 
tel. +39 347 6415962 - tel. +39 339 4707479 
Cheśéira da li Mina - Alpe Mine
At Mine 
tel. + 39 346 7463596 - Gruppo Silvestri
Cheśéira dal Mónt - Alpe del Monte
At Monte
tel. +39 335 8238987 - Matteo Castellazzi
Cheśéira dal Vach - Alpe Vago
At Vago 
tel. +39 328 2712412 - Gruppo Silvestri
Cheśéira de Rèz - Alpe Rez
At Rez 
tel. +39 347 8338722 -  Matteo Cantoni 
Cheśéira de la Ròca - Alpe La Rocca
At La Rocca
tel. +39 0342 803143 - Protasio Pruneri
Cheśéira de Valècia - Alpe Vallaccia
At Vallaccia 
tel. +39 347 8876488 - Mario Clementi

Refuges 
They are intended to host the trekkers that come to 
the mountain. Some offer overnight accommodation.
Cassana
Divide between Livigno and Engadina
(rooms: 5 / sleeps: 15)
tel. +39 0342 997205 - + 39 333 5942572 
alpassodicassana@tiscali.it
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Foresteria 2315
At Passo Forcola (no accomodation)
tel. + 39 346 3737974
Tridentina
Forcola Pass (no accomodation)
tel. +39 0342 997422 - +39 348 7466760
Chalet Villa Valania
(9 rooms)
At Val Fraele - Cancano Lake
tel. +39 0342 919434 - +39 335 6319004
Monte Scale
(20 sleeps)
At Cancano Lake
tel. +39 0342 904660
Rifugio Viola 
At Val Viola (no accomodation)
tel. +39 0342 985136 - +39 348 3419794
San Giacomo
At S. Giacomo - Cancano Lake (10 sleeps)
tel. +39 348 3009920
Solena
At Cancano Lake (10 sleeps)
tel. +39 0342 945686 - +39 348 7366439
Val Fraele
At Val Fraele - San Giacomo (20 sleeps)
tel. +39 339 7074729 - +39 0342 902459

Restaurants
Ideal for anyone who loves walking and would like to 
relax a little after trekking.
Berghütte
At Tea dal Plan
tel. +39 335 6497019
Carosello 3000
At Carosello 3000 gondola lift end-of-line
tel. +39 0342 971400
Costaccia
At Tagliede-Costaccia gondola lift end-of-line
tel. +39 0342 997264 - + 39 0342 990711

T
R

E
K

K
IN

G

23

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   23 20/07/15   16:16



Fior di Bosco
At Rez
tel. +39 347 9569612
Fopèl
At Val Fopèl - Gallo Pass
tel. +39 335 5499584
La Calcheira
At Val Federia
tel. +39 0342 970503 - +39 339 7116634
La Tea da Cip e Ciop
At Tea dal Pel
tel. + 39 333 3120775
La Tea da Memi
At Val Federia
tel. + 39 333 4911586 - +39 338 1004575
Malga Trela
At Val Trela - Val Pettini
tel. + 39 340 6429847
M’eating Point
At Mottolino gondola lift end-of-line
tel. +39 0342 970025
Scialket
At Cassana
tel. +39 339 8371686
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Tea Borch
At Carosello 3000 gondola lift end-of-line
tel. +39 335 6582492 - +39 0342 970690
Tea del Vidal 
At Mottolino gondola lift end-of-line
tel. +39 0342 996129
Val Alpisella
At Pónt da li Càbra
tel. +39 335 5262828

Ski Lifts
With the summer opening of some of Livigno’s 
gondola lift systems you will be able to enjoy the 
incredible scenery in just a short time.
Carosello 3000
Open from 11st July 2015
via Saroch, 1242g
tel. +39 0342 996152
Livigno - Tagliede - Costaccia
Open from 11st July 2015
via Ostaria, 79c
tel. +39 0342 990 711
Mottolino  
Open from 13th June to 20st September 2015
via Bondi, 476 - tel. +39 0342 970025
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It’s not easy to find the right place to spend a holiday 
with the whole family.
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JUNIOR
SUMMER
An experience for the whole family.
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In Livigno, however, there are many activities 
DESIGNED ESPECIALLY FOR FAMILIES with 
children and they are part of a project devised 
especially for kids used to living in the city, who rarely 
get the chance to stay in touch with nature, run free 
in the green fields, explore woods and mountain 
shelters, learn about the secrets and the inhabitants 
of our mountains. From food and wine outings to 
the adventure parks in the forest, from excursions 
on smuggler trails to the visits to the stables and the 
mountain huts. This summer ask for the LIVIGNO 
CARD and live an active holiday.
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SUMMER Livigno Card

Livigno Card enables you 
to access all the organised 
activities at discounted 
prices.The card is offered 
by the hoteliers and by 
the apartment owners 
taking part in the 
initiative.
More information
and activieties details:
APT Livigno 
tel. + 39 0342 977800
info@livigno.eu

Livigno Card
Thanks to the LIVIGNO CARD, A PROGRAMME 
100% NATURE, our guests will be able to take 
part at the daily programme by the Tourist office, at 
the discovery of the real mountain live with sports 
activities, walks, excursions, gastronomic meetings 
and evening animation.
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CARD
ESTATE2015
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Playgrounds
Don Bosco Playground
via dala Gesa
tel. +39 348 7048249
San Rocco Playground
via Saroch
tel. +39 338 4011718
Kinderclub Lupigno (paid service)
Playground, dinghies, inflatable slides and trampolines. 
Specialprices with Livigno Card. New 2014: custody service and
possibility of staying for lunch!
via Plan, 273 
tel. +39 0342 996276
Play areas along the foot and cycle paths
At Lago - via Rasia
At Luigion - via Contin 
At Mottolino - via Bondi
At Teola - via S.S. 301
At Tresenda - via Campaciol

In the Magic Forest
of Livigno, the friendly
Daü waits for all the
children on holiday for
an unusual day deep in
the greenery and magic
of the fairy-tales...
At Pont Lonch-Tresenda.

MAGIC FOREST
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BASKETBALL - VOLLEYBALL -
FOOTBALL - FIVE-A-SIDE FOOTBALL
Campo Sportivo S. Maria
via dala Gesa 
tel. +39 0342 991260
Campo Sportivo Trepalle
via dal Pont 
tel. +39 335 6743444 
Parco Giochi Don Bosco
via dala Gesa 
tel. +39 348 7048249
Parco Giochi & Campo Tennis San Rocco 
via Saroch 
tel. +39 338 4011718

CLIMBING
Climbing is for everyone and the natural 
and artificial walls are the playground for this activity.
Sport Climbing on artificial walls
External tower (17 m)
c/o Campo S. Maria
Sport Climbing on natural walls
in Fopèl and Trepalle districts

Bookings:
Mountain Guide Livigno
tel. +39 328 7095950 - +39 333 6223597
+ 39 335 432057
info@guidealpine.info

FISHING
Livigno, with its streams and small lakes, is one of the favoured 
destinations of fishing enthusiasts. There are various alpine 
lakes that can be reached with magnificent excursions like the 
valley bed lakes, easily reached along the foot and cycle paths. 
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The complete rules and the new brochure with all the 
information on the alpine lakes and various types of 
fishing is available at the APT Livigno Tourist Board. 
From 2014 you can also fish in the lake of Livigno.

Info: Unione Pesca Sportiva Livigno
Bruno Negri - tel. +39 333 1598204
Federico Galli - tel. +39 328 7643411 

Fishing Rules Extract

Fishing in the waters of the Reserve is allowed on Mondays, Wednesdays, Saturdays and 
Sundays, and on 1st May, 2nd June and 15th August regardless of the day they fall. Each fi sher 
will receive a booklet where to mark down the fi sh caught and will have to scrupulously 
follow the provisions within.

Fishing permit costs
Seasonal permit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 150,00*
Seasonal permit for kids born on or after 1999 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 40,00*
“Plus-no-kill” adult permit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 250,00*
No-kill zone day permit, reserved for fl y-fi shing with fl y line 
n° 1 permit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 20,00
n°  5 permits . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 80,00
Day permit “with catches”:
n° 1  permit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 25,00
n°  5 permits . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 100,00

No-kill zone upon payment with fl y line and special regulation
“Plus-no-kill” adult permit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 250,00*
Annual permit reserved for holders of fi sh marking permits . . . . . . . . . . .€	 155,00*
Day permit for non-members . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 35,00*
Day permit for members . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 20,00*

Zones reserved for fl y-fi shing with fl y line or fl y fi shing 
(reserved for members in possession of seasonal permit) 
Fishing zone with artifi cial bait (permit valid for 15 catches) . . . . . . . . . . .€	 50,00
Day permit for zones reserved for fl y-fi shing with fl y line . . . . . . . . . . . . . .€	 20,00
(n° 5 permits € 80,00)

Area reserved for tourism fi shing
(it’s available from 7.00) 
Tourist permit (reserved for holders of the seasonal permit
and valid for 15 catches). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 50,00
Day permit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .€	 25,00

(*) Can be purchased at the U.P.S. offi ces in Sondrio exclusively.
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FOOT AND CYCLE PATH
Along the river that crosses the valley of Livigno and 
in part also along the lake, you can find 17 kms of 
level paths, equipped with benches and rest areas, 
for all those who wish to stroll in peace without tiring 
out and without travelling too far from the residential 
area. The foot and cycle path is also ideal for Nordic 
walking, roller skating and resistance sports. 

GOLF
Livigno - Practice Camp
via Saroch, 1098a
tel. + 39 0342 977800
info@livigno.eu
Bormio - 9 holes
via Giustizia 
tel. +39 0342 910730
info@bormiogolf.it 
Caiolo - 18 holes
via Valeriana, 29a
tel. +39 0342 354009
info@valtellinagolf.it
Samedan (CH) - 18 holes
via A l`En, 14 
tel. +41 (0)81 8510466
samedan@engadin-golf.ch
Vulpera (CH) - 9 holes
At Vulpera
tel. +41 (0)81 8649688
info@vulperagolf.ch
Zuoz/Madulain (CH) - 18 holes
At Resgia 
tel. +41 (0)81 8513580
zuoz@engadin-golf.ch
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LIVIGNO LAKE
On the lake it’s possible to practice windsurf, kite surf, 
stand up paddling, kayak or sailing boat.

Info and rules: livigno.eu
Al Lach da Livign
via Rasia - Info Point
tel. +39 333 3700464 - +39 333 2914076
allachdalivign@gmail.com

MUSHROOM PICKING
No authorisation is required for mushroom picking in 
the Alta Valtellina area. The maximum daily limit, from 
dawn to dusk, is 3 kg per person. (The rules indicated 
by the regulation of the Region of Lombardy no. 
31 of 5th December 2008 are in force and must be 
respected)
ATTENTION: in Swiss territory, mushroom-picking 
permits are not required but a ban is in place for 
picking from 1st to 10th of each month and from 
20.00 to 8.00 each day. The maximum daily limit of 
mushrooms picked is 2 kg per person.
Info: Polizia Cantonale Svizzera
ATTENTION: Within the area of the Stelvio National
Park it is prohibited to pick common mushrooms.

ROLLER SKATING
Lessons with qualified instructors also available:
Sporting Club
plazal dali Schola, 25 
tel. +39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it
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SKATE AND KICK SCOOTER HIRE
Noleggio Vip 
via Plan, 411
tel. +39 0342 997720 - +39 338 6944843
Sport Azzurro 
via Rin, 330
tel. +39 0342 970354
Precision Ski Lab 2
via Domenion, 182
tel. +39 0342 997793

SUMMER SKIING
Stelvio Pass - Livrio Glacier
(altitude from 2,760 m to 3,450 m)
Plants: 2 cable cars and 4 ski lifts - 6.5 km slopes for
Nordic skiing - snowpark.
Expected opening: 30st May 2015
Opening times: 8.00/17.00
Info: Società Impianti Sifas S.p.a.
tel. +39 0342 903223

TENNIS
Campo Tennis Hotel Posta
plaza dal Comun, 67
tel. +39 0342 996076
info@hposta.it
Campo Tennis San Rocco
via Saroch
tel. +39 338 4011718
(it’s available from 7.00) 
tel. + 39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it
Tennis Court Trepalle’s Gym
tel. + 39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it
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SKIING
AT 360°
Paint your winter white!
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Welcome to “Snow Heaven“, where winter waxes 
white. Indulge in the rolling slopes, the pristine 
nature and the mountain sunshine. Discover the 
beaut y of the Alps and of an unrivalled ski resort.

ALPINE SKIING
In Livigno you ski better and you ski more, from the 
end of November to the beginning of May: 115 
kilometres of slopes of various levels from 1,800 to 
2,900 metres in altitude, with 12 black, 37 red and 29 
blue slopes, served by cutting-edge ski lift systems 
that include 6 gondola lifts, 13 chair lifts and 11 ski 
lifts set on two mountain slopes.

KL Speed Skiing
Speed monitoring on the Pernice slope positioned 
between lifts no. 4 and no. 5, and lift no. 14.

Slalom slope
Slope with time monitoring situated at the arrival of 
lift no. 14, 10 and lift no. 2.

Night-time Skiing on illuminated Slopes
To experience the emotion of exciting night-time 
downhills on perfectly illuminated slopes*.
Lift no. 23 - every Thursday - from 20.30 to 22.30
(*) Special evening skipass must be purchased.

Ski Teachers’ Show
Evening show livened up by the ski teachers with 
parallel slalom race, demonstrations of the different 
skiing techniques, and to finish a torch-light descent 
and mulled wine! Lift no. 23 - every Tuesday - at 21.00
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TELEMARK
The sinuous free heel is also at home here. Every year 
enthusiasts from all over the world make their way to 
Livigno for the International Telemark Festival: Free 
Heel Fest.

SNOWBOARD & FREESTYLE
Livigno is not just about Alpine skiing - it is also the 
place for snowboarding and freestyle, with the best 
snow park in Italy, where you can learn and safely 
sharpen your skills in the half-pipe, on rails, kickers, 
boarder-crosses and many other paths suitable for all.

Boarderbanzai
Route with hairpin turns, changes in gradient and 
hallows, with foam structure. Lift no. 12.

Natural Pipe
A natural hollow, situated near lift no. 5, where you 
can take the children for some fun and, while they’re 
there, also some training!

Snowpark
For lovers of snowboarding and freestyle the 
Mottolino and Carosello snow parks offer jump tracks 
to suit all levels, and adrenalin-fuelled routes all in the 
name of fun. Some years ago three easier snowparks 
were added, “Del Sole”, “Amerikan” and “San 
Rocco”, all are situated in the valley and featuring 
basic structures for beginners.

Snowpark Mottolino
Mottolino gondola lift - Trepalle chair lift
tel. +39 0342 970025
info@mottolino.com
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Livigno Park Carosello 3000
Carosello 3000 gondola lift
tel. +39 0342 996152
info@carosello3000.com
Amerikan
Amerikan ski lift
tel. +39 0342 970465 
Del Sole
Skilift Del Sole
tel. +39 339 4430525
San Rocco
Skilift San Rocco
tel. + 39 0342 996431 - +39 338 2787599

Ski Schools
Centrale Scuola Sci e Snowboard Livigno
via Plan, 273
tel. +39 0342 996276
via Bondi, 473
tel. +39 0342 970822
via Saroch, 305
tel. +39 0342 996276
via Ostaria, 357
tel. +39 0342 996262
info@scuolascicentrale.it 
Scuola Italiana Sci Azzurra Livigno
via Ostaria, 81
tel. +39 0342 997683
info@scuolasciazzurra.it 
Scuola Italiana Sci Livigno Italy
via Fontana, 206
tel. +39 0342 996767 
via dala Gesa, 610a
tel. +39 0342 996739
info@scuolascilivigno.info
Scuola Italiana Snowboard Madness
via Bondi, 473b
tel. +39 0342 997792
info@madnessnow.com 
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Scuola Italiana Sci & Snowboard New Ski School Livigno 
via Ostaria, 257
tel. +39 0342 997801
info@skischoolivigno.com 
Scuola Sci Ski School Galli Fedele
via Saroch, 634
tel. +39 0342 970300
info@scuolascilivigno.net 

Ski & Co. Hire and Equipment
360° Sport - via Pontiglia, 575
tel. +39 0342 997219
Adventure Moto & Bike - via Rin, 350
tel. +39 0342 970397
Articoli Sportivi di Zini Gabriela - via Saroch, 822h
tel. +39 0342 997805 - + 39 347 4661582
Centrale Ski Rent - via Plan, 273 
tel. +39 0342 996276 
Centro Hobby Sport - via Fontana, 216
tel. +39 0342 997228
Da Benny - via Plan, 49a
tel. +39 0342 970759 - +39 335 6686852
De Fox - via Freita, 1574
tel. +39 0342 970471
De Fox 2 - via Bondi, 476
tel. +39 0342 997865
Dr. Rent Mottolino - via Bondi, 473a
tel. +39 0342 970746
Gianni Ski Service - via Ostaria, 23
tel. +39 0342 997695 - +39 347 1708298 
Lapponia Sport - via Pienz, 16
tel. +39 338 4243471
Li Palù - via dala Gesa, 610a
tel. +39 0342 996739
Livigno Sport 3 - via Saroch, 789
tel. +39 0342 970389 - +39 0342 970065
Mountain Planet - via Rasia, 31
tel. +39 0342 970337
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Noleggio Arcobaleno - via Plan, 379h
tel. +39 338 1780505
Noleggio Living - via Fontana, 206
tel. +39 0342 996739
Noleggio Living 2 - via dala Gesa, 610a
tel. +39 0342 996739
Noleggio Max - via Plan, 413
tel. +39 0342 970130
Point Rent a Ski - via Ostaria, 223a
tel. +39 0342 970052
Precision Ski Lab 2 - via Domenion, 182
tel. +39 0342 997793
Punto Sport Ski Trab - via Ostaria, 399
tel. +39 0342 996520
Rent Amerikan - via Florin, 74
tel. +39 0342 992029
Rent Vip - via Plan, 411
tel. +39 0342 997720 - +39 338 6944843
Silene Sport - via Isola, 53
tel. +39 0342 970757
Ski Klinik - via Plan, 307/4
tel. +39 0342 970283
Sport 3000 - via Saroch, 1242c
tel. +39 0342 997721
Sport Azzurro - via Rin, 330
tel. +39 0342 970354
Sport Azzurro 2 - via Ostaria, 271
tel. +39 0342 970354
Sport Station Cusini - via Saroch, 78
tel. +39 0342 996240
Sport Station 3 - via Gerus, 341
tel. +39 0342 996240
The Bike Store - via Domenion, 91
tel. +39 0342 970307
Vertigo - via dala Gesa, 555
tel. +39 0342 997468
Zinermann Sporting - via Plan, 21h
tel. +39 0342 996685
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NORDIC SKIING
There are 30 km of slopes in the valley, free for 
lovers of cross countr y skiing. The slopes draw 
skiers from the ver y first snowfall; some stretches 
are easy while others are more challenging, and 
all reach into an open valley where the sun always 
shines. In December La Sgambeda, an international 
cross countr y marathon, opens the ski season of the 
prestigious Fis Marathon Cup.

Nordic Skiing School
Scuola Italiana Sci Fondo Livigno 2000
via Isola, 113
tel. +39 366 8793495
info@scuolascifondolivigno.com

SKI-TOURING & OFF-PISTE SKIING

Thanks to the Freeride project new tracks have been 
identified and set in security so as to approach the 
skiing outside the slopes in security. In addition new 
paths for snowshoes and alpine ski, all signalled and 
taken care of. Each day a snow bulletin is prepared 
which gives the conditions and the grade of difficulty 
for practicing mountaineering. In cooperation with 
the Alpine Guides there are also meetings for all 
those who want to try freeride and know how to use 
the equipment (Artva, shovel and sonde) and the 
rules to practice freeride in security.

Freeride Livigno
tel. +39 0342 977800
freeride@livigno.eu
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RESTAURANTS
Berghütte
At Tagliede, ref. lif t no. 25
tel. +39 335 6497019
Camanel di Planon
At Sponda - Ref. lif t no. 1
(Thursday evening opening on booking)
tel. +39 0342 970025
Carosello 3000 - Ristorante La Stuvetta
At Carosello - Ref. lif t no. 12
tel. +39 0342 996152 - +39 0342 971400
Costaccia
At Costaccia - Ref. lif t no. 27
tel. + 39 0342 990711
Fior di Bosco
At Rez (ref. cross-countr y skiing and winter walking)
tel. +39 347 9569612
Fopèl
At Val Fopèl (can be reached by car)
tel. +39 335 5499584
La Calcheira
At Val Federia (can be reached by car or bus ser vice)
tel. +39 0342 970503 - +39 339 7116634
La Tea da Cip e Ciop
At Tea dal Pel
tel. + 39 333 3120775
La Tea da Memi
Loc. Val Federia
tel. + 39 333 4911586 - +39 338 1004575
M’eating Point
At Mottolino - Ref. lif t no. 3
tel. +39 0342 970025
Scialket
At Cassana
tel. +39 339 8371686
Tea al Planel
At Pemont - Ref. lif t no. 2
tel. +39 328 4146003 - +39 335 5335567 - +39 335 286743
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Tea Borch
At Carosello - Ref. lif t no. 11
tel. +39 335 6582492 - +39 0342 970690
Tea del Vidal 
At Mottolino - Ref. lif t no. 3
tel. +39 0342 996129
Val Alpisella
At Pont dali Cabra
(evening opening also on booking)
tel. +39 335 5262828

ASSOCIAZIONE SKIPASS 
LIVIGNO
At the Livigno Ski pass Association (ASSOCIAZIONE 
SKIPASS LIVIGNO) you can buy the skipass to suit 
your needs. Information can also be found on the 
conditions of the snow, the slopes and facilities of 
Livigno on skipasslivigno.com, at the offices and the 
ticket offices.

Associazione Skipass 
Livigno
via Plan, 245
tel. +39 0342 996915
via Isola, 524*
tel. +39 0342 970613 
info@skipasslivigno.com
(*) winter opening

SKIPASS 
FREE

Book a stay of at least 4 
nights in a hotel and 7 
nights in an apartment 
from 28th November to 
19th December 2015 and 
from 9th April to 1st May 
2016 and the skipass is 
on us! Info and conditions 
on livigno.eu
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WINTER
Livigno is a big
natural school field.
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For the young guests there is a holiday of fun and 
games, with fun activities like snow tubing, inflatable 
toys, kid’s club, skating, excursion with snow rackets 
and much more…

Kindergarten
Kinderclub Lupigno (min. 3 years old)
Centrale Scuola Sci e Snowboard  
via Plan, 273
tel. +39 0342 996276
info@scuolascicentrale.it
Kindergarten M’eating Point (min. 3 years old)
Mottolino gondola lift end-of-line
tel. +39 0342 997408 - +39 0342 970025
info@mottolino.com 
Centro Prima Infanzia “Pollicino” (min. 3 years old)
via Vinecc, 390a
tel. +39 0342 070085
cooperativa.impronta@tiscali.it

Fun Area
Kids play area
A fit-out area for children along the “Amanti“ 
slope(Mottolino area), where you can follow various 
paths in the wood.
Boarderzoo
A slope in the Carosello 3000 area, for families and 
children and featuring animal figures along the path.

Playgrounds in the snow
Tagliede c/o lift n. 25
Valandrea c/o ski lift n. 29
Kinderclub Lupigno c/o ski lift n. 23
Ski School Area c/o ski lift n. 20
Doss c/o ski lift n. 18
Amerikan c/o ski lift n. 10
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Livigno has everything 
you’ll need for fun in the snow!
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Rediscover the fun of a snow fight, the lightness of 
a lovely sleigh ride or a romantic moonlit outing on 
snowshoes. From horse riding to snow shoes, there 
are a host of activities for the young and the not-so- 
young, for anyone who loves to relax and for those in 
search of the excitement and emotion of go- karting, 
snowmobiles and ice driving shool. Livigno has 
everything you’ll need for fun in the snow!

CLIMBING ON ICE
Climb the spec tacular struc tures created by water 
and ice. Livigno owns a wealth of waterfalls for all 
levels of skill, as well as an ar tificial tower close to the 
Santa Maria field.
Mountain Guide Livigno
tel. +39 328 7095950 - +39 333 6223597
+ 39 335 432057
info@guidealpine.info

FAT BIKE
For MTB lovers  we have the Fat Bikes that allows 
you to ride in total peace on lands and trails covered 
by snow. In Livigno since this year you can try them, 
on the groomed cycle path that runs for over 20 km 
along the entire country, and in that way fun on two 
wheels has no boundaries!
Scuola Bike Livigno
tel. +39 329 4908364
info@bikelivigno.com

HELISKI 
The fascination of flying in a helicopter to reach the 
best slopes, away from the usual freeride trails.
Freeride Livigno
tel. + 39 0342 977800
freeride@livigno.eu 
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ICE-SKATING
Sporting Club
plazal dali Schola, 25
tel. +39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it 

PARAGLIDING
Livigno Feel the Sky
tel. +39 328 5774414
fabio.walkabout@gmail.com 

SLEDGE 
Ski School Area n.20
tel. + 39 0342 996739 
info@livigno.net
San Rocco n. 17b
tel. + 39 0342 996431 - + 39 338 2787599
skiareasanrocco@gmail.com 

SNOWCAR DRIVING
Safe driving courses, material tests and race 
organisation.
Ghiacciodromo Ice Driving School
via Campaciol
tel. +39 0342 997287 - +39 338 4822585
info@ghiacciodromo.com

SNOWMOBILES
Al Lac 
via Rasia
tel. +39 338 2559060
info@motoslittelivigno.it
Flavio Rodigari 
At Passo Eira - Trepalle
tel. +39 0342 979128 - +39 335 8042727 
trepalleservice@gmail.com 
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SNOWSHOES
You can’t spend a holiday in the mountains without 
experiencing the emotion of a walk on snow shoes 
to discover enchanted forests and evocative scenery.
Mountain Guide Livigno
tel. +39 328 7095950 - +39 333 6223597
+ 39 335 432057
info@guidealpine.info
Scuola Italiana Sci Fondo Livigno 2000
via Isola, 113
tel. +39 366 8793495
info@scuolascifondolivigno.com

WINTER WALKS
For anyone who would rather not ski and would 
prefer to recharge their batteries in the sun, on the 
snow and in the sparkling mountain air there are over
10 kilometres of walks. For information: APT Livigno 
Tourist Board.
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ACTIVE
ALL YEAR
Livigno, the 365 days-a-year holiday!
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There are countless possibilities for a holiday all year 
round, suitable for anyone who loves sports, both 
indoors and outdoor. Livigno has a variety of activities 
that will allow you to fully experience the thousands 
of fun opportunities that the mountain can offer, thus 
rediscovering the beauty of a holiday every day of the 
year.

ADVENTURE PARK 
Larix Park
A new generation of fun parks, suspended in mid- air 
and surrounded by nature.
Larix Park - Loc. Gerus
tel. +39 0342 970025 - +39 345 1494221
info@larixpark.com 

BADMINTON
Palestra S. Maria (bring rackets and shuttlecocks)
plazal dali Schola, 25
Bookings: 
Sporting Club
tel. +39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it

BILLIARDS
Bar Caravasc 
1 italian billiard table
via dala Gesa, 708
tel. +39 0342 996453
Cronox
2 carambole billiards
via Rin, 325
tel. +39 0342 970577
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BOCCE
Parco Giochi San Rocco
via Saroch
tel. +39 338 4011718

BOWLING
Cronox
via Rin, 325
tel. +39 0342 970577

BRIDGE
Hotel Marzia
via Pedrana, 388
tel. +39 0342 996020

CHESS
Circolo Scacchistico “Amos Cusini”
plazal dali Schola, 25
tel. +39 0342 991260
info@livignoscacchi.it
Venue:
Bar Caravasc
via dala Gesa, 708
tel. +39 0342 996453

FITNESS/GYMS
Aquagranda Livigno Sport Fitness Centre
via Rasia
tel. + 39 0342 970277
info@aquagrandalivigno.com
Body Center Steinbock
via Rin, 127
tel. +39 0342 970520
Wellness Francesin
via Ostaria, 442
tel. +39 0342 970320
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FIVE-A-SIDE FOOTBALL
Palestra S. Maria - plazal dali Schola, 25
Palestra Teola - S.S. 301 
Palestra Trepalle - plazal dali Schola - Trepalle 
Bookings: 
Sporting Club
tel. +39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it

HORSE RIDING
Accompanied treks on horseback.
Cavalcare Livigno
(available also for sled service)
via Bondi
tel. +39 329 8524844 
Agriturismo Mountain Farm “La Tresenda”
via dali Mina
tel. +39 0342 979268

INDOOR BASKETBALL 
VOLLEYBALL
Palestra S. Maria - plazal dali Schola, 25
Palestra S. Rocco - via Saroch, 851
Palestra Teola - S.S. 301 
Palestra Trepalle - plazal dali Schola - Trepalle 
Bookings: 
Sporting Club
tel. +39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it 

INDOOR FREE CLIMBING
Palestra S. Maria - plazal dali Schola, 25
Palestra Trepalle - plazal dali Schola - Trepalle
Bookings: 
Sporting Club
tel. +39 0342 991260
info@sportingclublivigno.it
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Mountain Guide Livigno
tel. +39 328 7095950 - +39 333 6223597
+ 39 335 432057
info@guidealpine.info 

NORDIC WALKING
This new way of walking allows you to speed up, 
slow down and stop without excessive impact on the 
muscles and circulation.
Agenzia Interalpen
via Ostaria, 357
tel. +39 0342 996262 
info@interalpen.it
Mountain Guide Livigno
tel. +39 328 7095950 - tel. +39 333 6223597
+ 39 335 432057
info@guidealpine.info
Scuola Italiana Sci Fondo Livigno 2000
via Isola, 113
tel. +39 366 8793495
info@scuolascifondolivigno.com

PARAGLIDING
Flavio Cantoni
via Pontiglia, 421
tel. +39 0342 997102 - +39 335 6471571

PLAY AREA FOR DOGS
An area for our friends where they can play and have 
fun. Trusting in the good sense of each owner, we 
remind you that all along the cycling path you can find 
available bags and wallets to keep the environment 
clean.
via Rasia - Lake area
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QUAD
Noleggio Reg - Quad on Ice
At Livigno Lake
tel. +39 335 8213561 - +39 338 2559060 

SLEDDOG - HUSKIES
Centro Italiano Sleddog Husky Village 
Strada Decauville - At Arnoga - Valdidentro
tel. +39 347 7960309
huskyvillage@libero.it 

SWIMMING POOL
Aquagranda Livigno Sport Fitness Centre
via Rasia
tel. + 39 0342 970277
info@aquagrandalivigno.com
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MOUNTAIN
SHOPPING
YOUR CHANCE TO EXPERIENCE
THE ADVANTAGES OF
DUTY-FREE SHOPPING!
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MOUNTAIN
SHOPPING
Livigno - a massive shopping mall set 
amongst breath-taking views!
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Livigno is one of Lombardy’s most renowned tourist 
resorts and, with over 250 shops, it is a HUGE OPEN-
AIR SHOPPING MALL that rises to 1,816 metres in 
the heart of Alta Rezia.

Shopping is a UNIQUE EXPERIENCE in Livigno. 
You will be far from traffic, out in the open air and 
surrounded by mountains, between exclusive and 
single-brand boutiques, friendly, quality shops, 
workshops related to tradition and modernity. Here 
the most exclusive labels are represented, along with 
a wide range of major brands, lining the roads of 
this sensational OPEN-AIR GALLERY. A large high-
altitude, luxury outlet, where the advantages of duty-
free purchases merges with the town’s pristine nature. 
It’s an incredible experience to lift your gaze and feel 
yourself kissed by the wildest “Nature” which only 
the Alps, beyond the woods, know how to give.
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Choose the Advantages of duty-free 
Products
Thanks to the historical duty-free zone, tourists can 
find the leading fashion brands at prices that can be 
found NOWHERE ELSE.
As always, the stars in the shops are men’s and 
women’s clothing and accessories, watches, cigars 
& tobacco and hi-tech items. And for the lovers of 
cosmetics? A variety of perfumes and more, with 
QUALIFIED PERSONNEL to help you choose just 
the right product. Just some of the most exclusive 
brands that can be found in Livigno are Blumarine, 
Aspesi, Armani, Barbour, Baume&Mercier, Breil, 
Bulgari, Calvin Klein, Cavalli, D&G, GF Ferrè, Guess, 
Gucci, Hermes, Hugo Boss, Moncler, Prada, Rolex, 
Timberland, Ermenegildo Zegna, Clinique, La Mer, 
Sisley, Lancôme, Helena Rubistein, Dior, Shiseido, 
Apple, Black Berry and many, many more..

I love Mountain Shopping
In summer and in winter Livigno organises UNIQUE 
WEEK AND WEEK-END SPECIALS dedicated to 
shopping, in conjunction with other promotions. 
These are magical moments in which to buy to your 
heart’s content, with evening entertainment, shows, 
COMPETITIONS FOR PRIZES, LEISURE STAY 
DRAWS and many other activities.
The shops affiliated to the Livigno Mountain Shopping 
initiative await you during the winter contest. Livigno 
Mountain Shopping is an extra opportunity to take 
advantage of duty-free facilitations and to have fun 
winning a mountain of vouchers.
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Importation of goods from the duty-free zone of
Livigno to EU countries (excluding Switzerland).

Travellers below 17 are excluded from the exemptions provided for in points A) and B).
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GOODS
CATEGORY

a TABACCO PRODUCTS:
 CIGARETTES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 pieces 
 or
 CIGARS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 PCS
 or
 CIGARETTES (maxim weight equal to 3 g. per piece) . . . . . . . . .100 PCS
 or
 SMOKING TOBACCO. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 250 grams

b  ALCOHOL AND ALCOHOLIC DRINKS:
ALCOHOL not denatured equal to or higher than 80° 

or ALCOHOLIC DRINKS equal to or higher than 22°.  . . . . . . .1 litre
 or

ALCOHOL and ALCOHOLIC DRINKS lower than  22° . . . . . .2 litres
 and

STILL WINES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 litres
 and

BEER . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 litres

c  FUELS:
Duty-free allowance is limited to quantities contained in the normal tank of any 
means of transport, in addition to any fuel contained in an approved portable 
container with a maximum capacity of 10 litres for each car. N.B. The container 
must be stored in the luggage compartment in a steady position and must 
contain the same type of fuel used by the vehicle that transports it.

d   IN ADDITION TO THE ALLOWANCE INDICATED ABOVE, A “BY VALUE“ 
ALLOWANCE IS ALSO PROVIDED FOR:

     Purchases that come under the allowance must not be of a commercial nature; 
hence, they must be occasional and must concern goods intended for personal 
use or for the family of the traveller, or be intended as a gift. They must not 
in any way refl ect, through their nature and quantity, any commercial intent. 
PLEASE NOTE: THE ALLOWANCE BY VALUE IS PERSONAL AND NOT 
CUMULATIVE!!

 > Travellers over 15 years old  - 300,00 Euro
 > Travellers under 15 years old  - 150,00 Euro

e   IN ADDITION TO THE PURCHASES INDICATED ABOVE, THE FOLLOWING 
MAXIMUM QUANTITIES PER PERSON ARE RECOMMENDED FOR THE 
PRODUCTS LISTED BELOW:

 SUGAR  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 kgs 
  CAFFEE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 kgs
  MEAT AND MEAT BASED PRODUCTS, MILK  
 AND DAIRY . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 kgs
  PERFUMES AND EAU DE TOILETTE . . . . . . . . . . . . . . . 300/400 ml
➜   Cigarettes or tabacco exceeding your allowance may not be imported, 

not even by paying duty and excise on them.

(3/4 bottles)

(a 10-packet carton)

DUTY-FREE 
ALLOWANCE
for each traveller over 17 
years old

68

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   68 20/07/15   16:16



Importation of goods from the duty-free zone of
Livigno to Switzerland.

Travellers below 17 are excluded from the exemptions provided for in points A) and B).
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GOODS
CATEGORY

a TABACCO PRODUCTS:
 CIGARETTES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .200 pieces 

 or
 CUT TABACCO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .250 grams

b  ALCOHOL AND ALCOHOLIC DRINKS:
ALCOHOL not denatured equal to or higher than 80° 

  or ALCOHOLIC DRINKS equal to or higher than 18°.  . . . . . . .1 litre
  and

ALCOHOL and ALCOHOLIC DRINKS less than 18° . . . . . . .5 litres

c   FUELS:
Duty-free allowance is limited to quantities contained in the normal tank of any 
means of transport, in addition to the fuel contained in an approved portable 
container with a maximum capacity of 25 litres for each car. N.B. The container 
must be stored in the luggage compartment in a steady position and must 
contain the same type of fuel used by the vehicle that transports it.

d   
d  IN ADDITION TO THE ALLOWANCE INDICATED ABOVE, A “BY VALUE“ 

ALLOWANCE IS ALSO PROVIDED FOR:
  Purchases that come under the allowance must not be of a commercial nature; 

hence, they must be occasional and must concern goods intended for personal 
use or for the family of the traveller, or be intended as a gift. They must not 
in any way refl ect, through their nature and quantity, any commercial intent.  
PLEASE NOTE: THE ALLOWANCE BY VALUE IS PERSONAL AND NOT 
CUMULATIVE!

 > For each traveller - 300.00 CHF

e   IN ADDITION TO THE PURCHASES INDICATED ABOVE, THE FOLLOWING 
MAXIMUM QUANTITIES PER PERSON ARE RECOMMENDED FOR THE 
PRODUCTS LISTED BELOW:

 FRESH MEAT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 kgs 

  BUTTER. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 kg
  MILK AND MILK PRODUCTS (no cheese or butter). . . . . .5l/5kgs
 SUGAR, COFFEE, CHEESES AND PERFURMES . .  up to 300 CHF

(a 10-packet carton)

DUTY-FREE 
ALLOWANCE
for each traveller over 17 
years old

CATEGORIA 
MERCEOLOGICA

a PRODOTTI DEL TABACCO:
SIGARETTE 200 pezzi 
oppure
TABACCO TRINCIATO 250 grammi

b ALCOOL E BEVANDE ALCOOLICHE:
ALCOOL non denaturato pari o superiore a 80° 

o BEVANDE ALCOOLICHE pari o superiore a 18° 1 litro
e
ALCOOL e BEVANDE ALCOOLICHE inferiori a 18° 5 litri

c CARBURANTI:
La franchigia è limitata ai quantitativi contenuti nel serbatoio normale di qualsiasi 
mezzo di trasporto, oltre al carburante eventualmente contenuto in un recipiente 
portatile omologato avente capacità massima di 25,0 litri per ogni auto. N.B. 
La tanica deve essere riposta nel vano bagagli e posizionata in modo stabile e 
deve contenere lo stesso tipo di carburante presente nel veicolo che la trasporta.

d OLTRE ALLA FRANCHIGIA SOPRA INDICATA, È PREVISTA LA FRANCHIGIA 
“PER VALORE”:
Gli acquisti che rientrano nella franchigia non devono avere carattere commer-
ciale, quindi devono presentare carattere occasionale e riguardare merci riser-
vate all’uso personale o familiare dei viaggiatori o destinate ad essere regala-
te  e che non riflettono per la loro natura e quantità, alcun intento di carattere 
commerciale. ATTENZIONE: LA FRANCHIGIA PER VALORE È PERSONALE E 
NON CUMULATIVA!
> per ogni viaggiatore - 300.00 CHF

e OLTRE AGLI ACQUISTI SOPRA INDICATI, SI CONSIGLIANO I SEGUENTI
QUANTITATIVI MASSIMI A PERSONA PER I GENERI SOTTO RIPORTATI:
CARNE E PREPARAZIONE DI CARNE 1 kg
BURRO 1 kg
OLI, GRASSI E MARGARINA (no formaggio e burro) 5l/5kg
ZUCCHERO, CAFFÈ, FORMAGGI E PROFUMI entro i 300 CHF(but NOT in commercial 

quantities)
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ALPINE 
FITNESS
& BEAUTY
HIGH-ALTITUDE BEAUTY 
AND WELL-BEING!
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ALPINE FITNESS
& BEAUTY
Livigno - a genuine
“well-being region“.
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Livigno, as we all know, is an open-air gym ideal for all 
sports, because the training at high altitude is dope 
free and improves the aerobic capacity. But the big 
news of the season 2014/2015 is the reopening of the 
center Aquagranda!
Athletes wishing to train at high altitude, or sportsmen 
and women who believe that sport contributes to 
the well-being of the body, will find a fitness room 
of 350 square meters, completely equipped with 
Technogym machines and a semi-Olympic swimming 
pool built with Myrtha technology. The fitness area of 
Aquagranda with its 1,816 meters above sea level is 
the highest place in Europe where you can train and 
the second one in the world after Mexico City.

Aquagranda Livigno Sport Fitness Centre
via Rasia
tel. + 39 0342 970277
info@aquagrandalivigno.com
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Beauty Salon 
Aquagranda Livigno Sport Fitness Centre
via Rasia
tel. +39 0342 970277
Beauty Touring
via Plan, 117
tel. +39 0342 997739
Desiderio
via Fontana, 20
tel. +39 0342 970093
Eidos
via Saroch, 556a
tel. +39 0342 970360
Il Cigno
via Rasia, 147
tel. +39 0342 997446 - +39 328 1751445
Relax Philosophy
via Ostaria, 400
tel. +39 0342 997826
Shangri La
via Fontana, 132
tel. +39 338 9219462
Tira Fuori Le Unghie
c/o Aquagranda Livigno Sport Fitness Centre
tel. +39 338 8225560
Yin Yang Wellness
via Bondi, 556a
tel. +39 0342 997835
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Men’s/Women’s Hairdressers
Alter Ego
via Rin, 58
tel. +39 0342 996477
Coiffeuse Angelica
via Crosal, 36a
tel. +39 0342 970780
Coiffeuse Milva
via Saroch, 822
tel. +39 0342 996940
Complice
via Ostaria, 376
tel. +39 338 9379160
Confortola Giulietta
via Domenion, 61
tel. +39 0342 997207
Double Style
via Dala Gesa
tel. +39 328 3991166
Hair Trend Marco
via Bondi, 470b
tel. +39 333 8313331
Il 7° Cielo
via Saroch, 1022
tel. +39 0342 970592
Ski Moda Acconciature
via Rin, 314
tel. +39 0342 996908
Tagliati per il successo
via S. Antoni, 122
tel. +39 0342 970081
Un Diavolo Per Capello
c/o Aquagranda Livigno Sport Fitness Centre
tel. +39 0342 978021

Men’s Hairdressers
Kaiser
via Rin, 269b
tel. +39 0342 997417
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THE 
PLEASURE
OF GOING 
OUT
NO LIVIGNO, NO PARTY!
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THE PLEASURE
OF GOING OUT

IL PIACERE
DI USCIRE

Livigno - where the fun of going out 
becomes really special!
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Breathe in the tingling mountain air, let yourself 
be kissed by the sun that shines all year round and 
discover the symphony of tastes of the TRADITIONAL 
VALTELLINESE CUISINE. The buckwheat and the 
milk of the luxuriant summer pastures originate 
unique and wholesome creations you and your loved 
ones can round off with a good glass of wine. But 
there’s more than delights for the palate - here, the 
pleasure of company begins in the late afternoon 
with the fun-filled APRÈS-SKI directly on the slopes, 
the HAPPY HOURS, the beer houses and pubs that 
often hold THEMED EVENINGS, as does the disco.

Livigno Dairy
LOVELY TO SEE, GOOD TO TASTE
At the Livigno Dairy, old traditions are renewed day 
after day to provide you with tasty and wholesome 
products. The milk comes EXCLUSIVELY FROM 
THE LOCAL STALLS AND PASTURES and is made 
into numerous good products: cheese, fresh and 
long-life milk, yogurt, ricotta and butter. All of them 
are top-quality and guaranteed by the Livigno label. 
Furthermore the tourist area enables visitors to wa-
tch the milk being transformed, following the various 
phases through vast windows or with a guided tour. 
In the welcoming “stue“ or rooms, you can sample 
the products and learn more about the local farming 
history. The LIVIGNO DAIRY goes beyond the usual 
concept of a farming company - it is a touchstone to 
maintain and spread awareness of food traditions in 
Livigno.

Latteria di Livigno
via Pemont, 911
tel. +39 0342 970432
info@latterialivigno.it
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Official Guide

LIVIGNO 
FOOD
&DRINK

The Livigno’s Food & Drink guide 
is dedicated to tourists who like 
to combine a healthy lifestyle 
vacation filled with sport and 
wellbeing, with the pleasure of a 
high quality cuisine, the presence 
of a Michelin star on the territory 
confirms and fully expresses their 
high regard for hospitality and 
good cooking. The section of the 
guide dedicated to ‘after hours’ 
is filled with useful information on 
bars, pubs, discos and hangouts to 
help make your stay in Livigno fun 
and enjoyable.

Ask the guide at the Tourist Office 
or vistit the website livigno.eu
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ITINERANDO
EXPLORE THE SURROUNDINGS 
OF LIVIGNO!
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ITINERANDO
Explore the surroundings 
of Livigno!
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Livigno’s unique position 
enables you to enjoy out- 
of-town day trips even 
without a car or motorbi- 
ke. Thanks to the various 
connections between the 
ALTA VALTELLINA, EN- 
GADINA and ALTO ADI- 
GE, you can use public 
transport, like buses and 
trains. There are numerous 
places to visit where you 
can redi-scover niches, 
attractions, monuments 
and castles rich in history 
and culture that date 
back thousands of years. 
However, as Livigno is 
a district that shares a 
border with Switzerland 
and is also surrounded 
by various Alpine passes 
open only in the summer 
period, before starting out it is best to find out the 
opening times and accessibility of the border passes 
and of the Munt La Schera tunnel. You must remember 
to always carry a document valid for foreign travel.

Valtellina
Hidden in the heart of the Alps between Italy 
and Switzerland, the VALTELLINA offers many 
starting points for a trip out of town. SONDRIO 
is the main town of the province and is home to 
the Valtellina Museum, but there are a variety of 
districts which can be visited during a day trip. 
The municipalities that are nearest and richest in 
historical and cultural signs (such as archaeological 
settlements, churches, castles, historical centres 
and thermal water springs) are: TIRANO, BORMIO,  
S. CATERINA VALFURVA, GROSIO and TEGLIO.

For more information 
you can request and 
consult the illustrative 
map “ITINERANDO”, 
available free of charge 
at the APT Livigno 
Tourist Board.

APT Livigno
plaza Placheda, 1098
tel. +39 0342 977800
info@livigno.eu

ITINERANDO

IT
IN

E
R

A
N

D
O

#livigno
livigno.eu

ITINERANDOTour auto e moto
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Val Venosta
Val Venosta, in Alto Adige, goes from Resia Pass, 
where we find the bell tower submerged in Resia Lake, 
to MERANO, the renowned thermal district where 
the traditions meet and contrast with the modernity 
of today. Of note among the districts to visit are: 
GLORENZA, Italy’s smallest town; SLUDERNO, 
where you can visit Coira Castle, with the largest 
private armoury in the world; and BOLZANO, the 
head of the province and home to various museums, 
castles and historical artefacts.

Switzerland
Nearby Switzerland offers our guests a host of 
landscapes and particularities that must be seen. Of 
note among these are the area of ENGADINA, where 
we find ST. MORITZ, with the extremely luxurious 
Casino; SCUOL, with its countless well- being 
activities; GUARDA, with its picturesque decorated 
homes and interactive paths related to the imaginary 
character of Schellen-Ursli; and VAL MONASTERO, 
which has earned the name of Natural Biosphere Park 
over the years, also recognised by UNESCO... And 
just over two hours away we already find ourselves in 
AUSTRIA, GERMANY and LIECHTENSTEIN.
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The Bernina Red Train
In 2008, the Bernina Red Train became a UNESCO 
heritage site and is one of the highest railways in the 
world, a truly breath-taking show among the Alps. 
This exciting railway path begins at Tirano, the last 
station of the Italian Railway line coming from Milan, 
and goes up to St. Moritz.
The BERNINA EXPRESS travels on 70‰ incline 
slopes up to an altitude of 2,253 m with a view over 
the Morteratsch glacier and over the Bernina Group 
(the cable car can take you to up the self- named 
glacier from the “Diavolezza” stop - it runs every 
20/30 minutes).

The Tirano - St. Moritz 
route lasts around 
two-and-a-half hours. 
Covered panoramic 
carriages run during 
the year.
In summer (July and 
August) open-air 
panoramic carriages are 
also available.

Carry a document valid 
for foreign travel.

For information: 
Rhätische Bahn
piazzale della Stazione 
tel. +39 0342 701353
rhb.ch
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EVENTS
MAKE SURE YOU 
DON’T MISS OUT!
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Nine Knights MTB
31 August - 05 September 2015
nineknightsmtb.com

Districts Trophy 
27 Agosto 2015

livigno.eu

La Sgambeda
06 December 2015

lasgambeda.it
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Stralivigno
25/26 July 2015
stralivigno.it
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Each year Livigno organises and hosts a wide and 
varied range of internationally renowned events.
Get the rundown of the events and the latest updates 
on livigno.eu

Summer Events
➜ WHITE NIGHT
18 July 2015 
Livigno by night is ready for a night of music, play, 
dance, colours, parfumes and shopping. All it’s open 
and enlightened all night long.

➜ LIVIGNO COSTUME PARTY
21 July 2015
An evening travelling along the main streets of the 
town with a parade of the characteristic costumes of 
Livigno, dances and typical product sampling. 

➜ STRALIVIGNO
25/26 July 2015 - stralivigno.it
High altitude half-marathon. The less fit can sign 
up for the couples’ relay or the Nordic walking 
event.

➜ MINISTRALIVIGNO
Foot-race open to all children, followed by a big
party with lots of games, bouncing castles and
entertainment.

➜ ADVENTURE AWARDS DAYS
27 July / 2 August 2015 - adventureawards.it
A festival dedicated to the adventure: to live, tell and 
share.
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➜ BLACK NIGHT
10 August 2015
The lights are turned off and the festival is under way 
to rediscover the darkness of days gone by.

➜ FIREWORKS
15 August 2015
Typical party of Ferragosto, shops and restaurants will 
be open as usual, in order to let our guest to enjoy the 
“Sweet Italian Life” with shopping, food and relax. The 
day will end with a great fireworks show.

➜ DISTRICTS TROPHY 
27 August 2015
The 35th edition of the districts Trophy of cross-
country skiing is in summer version. The streets 
of downtown will be snowy to host one of the 
biggest traditions in Livigno. The inhabitants 
of Livigno take parts in order to defend their 
district, with sports equipment of the past.

➜ NATIONALPARK BIKE MARATHON
29 August 2015 - bike-marathon.com
Mountain bike race along a fascinating route around 
the Swiss National Park.

➜ SUZUKI NINE KNIGHTS MTB
31 August/5 September - nineknightsmtb.com
The summer edition Nine Knights Events with 
MTB at Mottolino Bike Park.

91

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   91 20/07/15   16:16



E
V

E
N

T
S

➜ S.MARIA NASCENTE PATRON FESTIVAL 
08 September 2015
Country festival with samplings of typical products, 
games and past-times of old.

➜ ENDURO CUP LOMBARDIA
13 September 2015
Last race of Enduro Cup Lombardia in Livigno with 
the assignation of the meshes of Regional Champion 
for each category.

➜ ALPEN FEST
18/21 September 2015
The return of the cattle from the summer transhumance 
is realized in this event with an exhibition in which it 
will assign titles for each category. The calendar also 
includes the Show of Livigno Cheese.

➜ LIVIGNO EXPO
30 September/2 October - livigno.eu
Exhibition at Plaza Placheda.

Winter Events
➜ CHRISTMAS MARKETS
30 November/23 December 2015 - livigno.eu
Not just a chance to go shopping but also a dive 
into tradition and new features in search of original 
presents. 

➜ LA SGAMBEDA
06 December 2015 - lasgambeda.it

➜ LA SGAMBEDA - CLASSIC
Classic-technique Nordic skiing half-marathon.

➜ MINISGAMBEDA
Nordic skiing for children and kids.
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➜ WORLD ROOKIE TOUR
10/14 January  2016 - worldsnowboardfederation.org
Young snowboard talents from all over the world 
meet up at the Mottolino Snowpark. 

➜ CARNIVAL 
04/09 February 2016 
Great festival for adults and children. Fun challenges 
among the historical districts of the town and parades 
with allegoric floats. 

➜ SPECIAL OLYMPICS ON THE SNOW
Aprile 2016 - livigno.eu
An important event proposing sport as a means of 
integration for differently abled kids and kids with 
mental handicaps. 
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LIVIGNO
FROM A 
TO Z
USEFUL INFORMATION 
AND SERVICES
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LIVIGNO
FROM A TO Z

Ambulance - Emergency medical care 118
Alpine rescue 118
Emergency public rescue 113
Fire brigade 115
Forest emergency services 1515
Carabinieri
via Bondi, 173
tel. +39 0342 996009 
State Police
tel. +39 0342 708611 - +39 0342 970303
Local Police
via Borch, 108 
tel. +39 0342 991199
Roadside assistance:
Autocenter s.n.c. (Europ-Assistance)
via Bondi, 456
tel. +39 0342 996145 - +39 335 5715467
Ecology Bormolini via Molin, 368
tel. +39 0342 997129 - +39 339 7372000
Rudi Galli via Domenion, 9
tel. +39 0342 996410 - +39 328 9761190
Mazzucchi gomme via S.S. 301, 7369
tel. +39 0342 979145 - +39 339 6342713

Useful Numbers
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A
Adventure Park - Larix Park
See page 57

Alpine Huts
See page 21

Alpine Skiing
See page 39

Ambulances
International Medical Center - via Canton, 474
(multi-surgery multi-specialist structure)
tel. +39 0342 978112
Piccola cooperativa servizi e trasporto
Fulvio Galli - tel. +39 335 5233091
Trauma Clinic S.r.l. - via Saroch, 333/341
(specialist orthopaedic trauma surgery)
tel. +39 0342 996601

Aperitifs
See page 80

Aprè-ski
See page 80

Aquagranda Livigno Wellness Park 
See page 73

Associazione Skipass Livigno
See page 46

Associazione Turismo e Commercio
Associazione Turismo e Commercio
c/o Info Point - Via Rasia 1299
tel. +39 334 9892651- info@atclivigno.it
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B
Badminton
See page 57

Baitel
See pages 21/22

Banks and ATMs
Credito Valtellinese
plaza dal Comun, 45 - tel. +39 0342 996029
via Saroch, 1136 - tel. +39 0342 970133
Intesa - San Paolo
via Botarel, 68 - tel. +39 0342 970000
Popolare di Sondrio
via S. Antonio, 135 - tel. +39 0342 996192
via Saroch, 730 - tel. +39 0342 997656
via dala Gesa, 557a - tel. +39 0342 997838
via S.S. 301, 7381 (only ATM)
UBI Banca - Banca di Valle Camonica
via dala Gesa, 141a - tel. +39 0342 970051

Credit Card/ATM Blockage
BANCOMAT   800.822.056

CREDIT CARD
American Express  +39 06 72900347
Carta Aura  800.255.340
 Carta Sì   800.151.616
Cirrus/Maestro   +39 02 45403768
Diner’s   800.393.939
 Key Client  800.207.167
Mastercard  800.870.866
Visa   800.819.014

Bars
See pages 80/83

Basketball
See pages  31 and 59
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Beauty Salons
See page 74

Bike Park
See page 15

Billiards
See page 58

Bowling / Bridge
See page 58

Bookshops
La Botia Noa - via Plan, 264
tel. +39 0342 996014 - info@labotianoa.it
La Salette (religious bookshop) - via Saroch, 635
tel. +39 0342 996227

Buses and Coaches
See pages 121/126 and attachment to page 129

C
Camping Gas
Mottini - via Ostaria, 595
tel. +39 0342 996098
Raisoni - via Ostaria, 316
tel. +39 0342 996159

Campsites
Al Boscket - via Campaciòl, 746
tel. +39 320 1971918 - +39 329 3658879
+ 39 0342 052501 - info@alboscket.it
Aquafresca - via Palipert, 374
tel. +39 0342 970418
mail@aquafresca.info
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Forcola - via Campaciòl, 6
tel. +39 334 8910479
info@forcola.com
Camping Mansueto - via Pemont, 451b
tel. +39 0342 996696
Palipert - via Palipert, 530
tel. +39 0342 979363 
info@campeggiolivigno.com
Pemont - via Pemont, 521
tel. +39 0342 997536 
info@campingpemont.it
Stella Alpina - via Palipert, 570
tel. +39 0342 997101 - +39 348 0392468
info@campingstellaalpina.it

N.B. From 22.00 to 9.00 campers must park in the 
parking areas. Offenders will incur sanctions as 
provided for by the law.

ZCS Eira Pass - Trepalle
Pay parking area, every day from 22.00 to 8.00, 
equipped only with drainage and water 
(€ 10.00 per day).

Car Hire
See page 122

Chess
See page 58

Churches
S. Maria Parish Church - via dala Gesa
tel. +39 0342 996025
Mass times:
Tuesday/Thursday: 18.00 - Saturday: 20.00
Public holidays: 8.00 - 10.30 - 18.00 - 19.30
S. Antonio Church - via S. Antoni
Mass times:
From Monday to Friday: 7.30
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S. Rocco Church - via Saroch
Mass times: 
Monday/Wednesday/Saturday: 18.00 - Friday: 20.00
Public holidays: 9.15 - 16.00
S. Anna Parish Church (Trepalle)
Mass times:
Friday: 17.00 - Wednesday: 20.00
Public holidays: 10.30 - 20.30

Cinemas
Cinelux - via dala Gesa, 335b
tel. +39 0342 970480

Climbing
See pages 31 and 60

Climbing on Ice
See page 51

D
Dairy
Livigno Dairy
See page 79

Dentists
Dentalica - via Olta, 104g tel. + 39 346 4084672
Dott. Barbalace - via Rin, 443n
tel. +39 0342 978003
Dott. Ceresa - via dala Gesa, 505
tel. +39 0342 997113 - +39 328 3058311
Dental Clinic - via Rasia, 660 
tel. +39 0342 970157
Dott. Pesenti - via Ostaria, 419
tel. +39 366 1038817
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Studio Odontoiatrico Ass. Dott. Pedretti - Spanò 
via Saroch, 1031
tel. +39 0342 970723

Discos
Il Cielo - via Gerus, 253
tel. + 39 329 1858382  

Doctors - GP’s
Dott. Ciceri - via Freita, 1521/b c/o Casa della Sanità 

tel. +39 0342 997344 - +39 339 8442212
Dott. Silipo - via Freita, 1521/b c/o Casa della Sanità 

tel. +39 335 8195181
Dott. Rosario Cancro via Freita, 1521/b c/o Casa della 

Sanità - tel. + 39 340 3845765
Dott. Zambardi - via Freita, 1521/b c/o Casa della Sanità

tel. +39 328 2205339
Comunità Assistenziale 800 312 678

Doctors - Private Medical Surgeries
Dr. Ceresa - via dala Gesa, 505
tel. +39 0342 997113 - +39 328 3058311
International Medical Center - via Canton, 474
(multi-specialist multi-surgery structure)

tel. +39 0342 978112
Trauma Clinic s.r.l. - via Saroch, 333/341
(specialist orthopaedic trauma surgery)

tel. +39 0342 996601

Duty-Free Allowance
See pages  68/69

E
Estate Agents
Internazionale Livigno - via Florin, 797a
tel. +39 0342 970501 - info@agenziainternazionale.it 
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Livigno Idea - via Rin, 318
(no property sale or purchase)

tel. +39 0342 996806 - info@livignoidea.it 

Events
See pages  92/95

F
Fair Trade
Equobottega - via Ostaria, 360
tel. +39 0342 996137 - equobottegalivigno@tiscali.it

Farm Houses
See page 22

Fishing
See page 32

Foot and Cycle Path
See page 31

Football / Five-a-side football
See pages  31 and 57

Foreign Exchange Offi ce
In all banks - see BANKS

G
Games Arcades
Cronox - via Rin, 325
tel. +39 0342 970577 - info@cronox.it
Las Vegas - via dala Gesa, 650
tel. +39 0342 971648

Garage - Automobile Repair 
Autocenter s.n.c. - via Bondi, 456
tel. +39 0342 996145 - +39 335 8184801
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Autofficina GM - via S.S. 301, 6124
tel. +39 334 2460004
Elia Cusini - via Florin, 645a
tel. +39 0342 979277 - + 39 329 1580778
Rudi Galli - via Domenion, 9
tel. +39 0342 996410 - + 39 328 9761190
Giacinto Galli (Subaru/Mitsubishi) - via Ostaria, 464
tel. +39 0342 997110
Mazzucchi Gomme - via S.S. 301, 7369 - Trepalle 
tel. +39 0342 979 145 - +39 339 6342713
Nuova Nordauto - via Rasia, 34
tel. +39 0342 996941
Pedretti - via Olta, 341
tel. +39 0342 996759 - +39 339 1310081
Rodigari (Point service) - S.S. 301, 6124 - Trepalle 
tel. +39 0342 979165

Golf
See page 33

Gyms
See page 59

H
Hairdressers - Men/Women
See page 75

Healthcare of the Province of Sondrio
(district of Livigno) - + 39 0342 977119

Tourism and Medical Emergency Services - Hygiene Offi ce - SERT
via Freita, 1521/b - tel. +39 0342 977100

Healthcare of Valtellina Valchiavenna
A&E - Emergency response unit - Dialysis - Specialist Medicine
via Freita, 1521/b - tel. +39 0342 977100

Heliski
See page 51
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Herbalist Shop
Coccinelle - via Rin, 61
tel. +39 0342 997360

Lillà - L’Erbolario - via Plan, 179

tel. + 39 0342 996989

Horse Riding
See page 59

I
Ice-Skating
See page 51

Internet Point
Al Chestelet (wi-fi  area only) - via S.S.301, 9558
tel. +39 0342 970902 - info@alchestelet.com
Alibi Cafè (wi-fi  area only) - via S. Antoni, 128 
tel. + 39 0342 997508 - info@alibicafe.it 
Compagnoni - plaza dal Comun 
tel. +39 0342 996100 - info@hotelcompagnoni.com 
Cronox (internet point and wi-fi  area) - via Rin, 325
tel. +39 0342 970577 - info@cronox.it
Engadina (internet point and wi-fi  area) - via dala Gesa, 473
tel. +39 0342 996078 - info@engadinalivigno.it
Foto G (internet point and wi-fi  area) - via Saroch, 771
tel. +39 0342 997494 - info@fotog.it
Galli Fashion Point (internet point only)
via Fontana, 200
tel. +39 0342 990400 - info@gallisportcompany.it 
Original Galli (internet point and wi-fi  area)
via Fontana, 194
tel. +39 0342 970485
Plaza Placheda Centre (free wi-fi  area only) - via Saroch, 1098
tel. +39 0342 052200 - info@livigno.eu
Sunday Cafè (wi-fi  area only) - via Saroch, 785 
tel. + 39 0342 996885 
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Interpreters/Translators
Vladenka Medan 
(bosnian, croatian, serbian, english, russian, italian)

tel. +39 320 7217707
Vanja Magni 
(russian)

tel. +39 329 9145358 - +39 329 1909423
Francesca Silipo
(german, english, dutch, russian)

tel. + 39 347 1847820

Itinerando
See pages 86/89

K
Kindergartens
See page 49

L
Laundries
La Modernissima - via Bondi, 156e 
tel. +39 0342 996085
Lavatrix - via Isola, 358
tel. +39 0342 997453
Le Bolle (self service) - via Rasia, 278
tel. +39 0342 997461
Open from 8:00 to 22:00
Neve (self service) - via Domenion, 172 
tel. +39 0342 997226 
Open from 8:00 to 22:00

Lawn Bowling
See page 60

Library
See page 10
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Livigno Card
See page 27/28

Livigno Lake
See page 33

Lottery (no Lotto)
Caravasc - via dala Gesa, 708
tel. +39 0342 996453 - info@caravasc.it 
Gioca e Vinci - via Rin, 84
tel. +39 0342 970811

M
Market
Summer Seasonal Market
via Vinecc
From May to November: every 1st and 3rd Wednesday of the 
month.
July and August: every Wednesday of the month.
Opening times: 8.45-17.00
Other big Markets: 21 May - 5 and 21 September - 2 and 17 October.

Mountain Bike
See pages 14/17

Mountain Bike & Equipment Hire
See pages 16/17

Mountain Bike Schools
See page 16

Mountain Guides
See page 20

Mushroom Picking
See page 34
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N
Nordic Skiing & Skiing Schools
See page 44

Nordic Walking
See page 60

P
Paragliding
See page 61

Pharmacies
Pedrini Pharmacy (24h self-service distributor)
via Pontiglia, 17
tel. +39 0342 997068
Opening times:
Weekdays: 9.00-12.30 - 15.30-19.30/20.00
Holidays: 10.30-12.30 - 15.30-19.30/20.00
Pedrini Pharmacy (24h self-service distributor)
via Freita, 1585 c/o Casa della Sanità
tel. +39 0342 978048
Opening times:
Monday-Friday: 8.30-12.30 and 15.30-19.30
Saturday: opens only in peak season.
Closed in May, June, October and November. 
Parapharmacy Dott.ssa Monica Faifer
via Crosal, 53
tel. + 39 0342 996492

Play area for dogs
See page 61

Playgrounds
See pages 29 and 49
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Post Offi ces
Uffi cio Postale - plaza dal Comun, 71
tel. +39 0342 996049
Opening times:
Monday-Wednesday: 8.20-13.45
Saturday: 8.15-12.45
NB: Customs declaration required to send goods 
to and from Livigno.

Pub - Music & Fun
See page 80

Q
Quad
See page 61

R
Refuges
See pages 22/23 

Restaurants
See pages 23/24 and 45

Roller Skating
See page 34 

S
Shopping
See pages  64/69

Skate/Kick Scooter Hire
See page 34

Ski Lifts
See page 25
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Ski & Co. Hire & Equipment 
See pages 42/44

Ski Schools
See pages 41/42

Ski-Touring & Off-Piste Skiing
See page 44

Sleddogs-Huskies
See page 61

Snow Biking
See page 52

Snowcar Driving
See page 52

Snowboard & Freestyle
See page 40

Snowmobiles
See page 52

Snowparks
See pages 40/41

Snowshoes    
See page 53

Stamps
Post Offi ce, see POST
Albergo San Rocco - via Saroch, 782
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Cartoleria 2+2 - via Domenion, 189
Cartoleria Peri - via Saroch, 473
Galli Planet - via Fontana, 68
La Rugiada - via Saroch, 1108
La Sorgente - via Fontana, 259
Negozio S. Anna - S.S. 301, 7600 - Trepalle 
Radio Elettronica Galli - via Fontana, 68a 
Studio più Gioco - via dala Gesa, 448

Summer Skiing
See page 35

Swimming Pool
See page 61

T
Taxi
See pages 119 and 122

Telemark
See page 40

Tennis
See pages 35

Town Hall
plaza dal Comun, 93
tel. +39 0342 991111

Transferring Funds from/to Abroad 
Popolare di Sondrio (Western Union) - see BANKS
Post Offi ce (Moneygram) - see POST
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Travel Agents
Alpen White - via Saroch, 511
tel.+39 0342 970600 - info@alpenwhite.com 
Carosello 3000 - via Ostaria, 81
tel. +39 0342 970502 - info@livigno-carosello3000.eu 
Erre & Gi Travel - via Fontana, 194
tel. +39 0342 970485 - info@erregitravel.com 
F.A.V. - Scipas - via Borch, 34b
tel. +39 0342 996399 - info@scipas.com
Interalpen - via Ostaria, 357
tel. +39 0342 996262 - info@interalpen.it
Living Viaggi - via dala Gesa, 610a
tel. +39 0342 996739 - info@livigno.net 
My Holiday 
tel. + 39 0342 996983 - info@myholidaylivigno.com
Threeballs Travel - via Saroch, 822b
tel. +39 0342 997886 - info@threeballstravel.com

Trekking
See pages 18/19

TV
TeleMonteNeve: local television broadcaster. 
Digital terrestrial channel: 190 - 612 - 660

V
Veterinaries
A.S.L. Bormio - via Agoi, 8
tel. +39 0342 909223 - +39 334 6068269
Dott.ssa Talacci Francesca
+ 39 335 7950687
Dott.ssa Nicoletta 
+ 39 349 4768852

Volleyball
See pages  31 and 59
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W
Wi-Fi Free Area
APT Livigno - Plaza Placheda
Centro Sci Fondo - Info Point Lake area - Campetto Trepalle 
Don Bosco Playground - San Rocco Playground
Refuge Camanel di Planon - Refuge Carosello 3000 
Refuge Costaccia - Refuge M’Eating Point Mottolino 
Snowpark Carosello - Snowpark Mottolino

Winter Walks
See page 53

LI
V

IG
N

O
 F

R
O

M
 A

 T
O

 Z

113

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   113 20/07/15   16:16



GETTING TO 
AND MOVING
IN LIVIGNO
HOW TO REACH LIVIGNO

114

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   114 20/07/15   16:16



G
E

T
T

IN
G

 T
O

 A
N

D
 M

O
V

IN
G

 I
N

 L
IV

IG
N

O

GETTING TO 
AND MOVING
IN LIVIGNO
HOW TO REACH LIVIGNO

115

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   115 20/07/15   16:16



By Car
Travelling from Lombardy, Piedmont and Liguria. 
Roads that can travelled all year round:

➜  from Milan S.S. 36 to Lecco - continue as far as 
Colico S.S. 38 towards Sondrio - Tirano - Bormio 
S.S. 301 Foscagno Pass - Trepalle - Livigno.

Roads that can be travelled in summer only:

➜  S.S. 36 to Lecco - continue as far as Colico S.S. 
38 Sondrio, Tirano - enter Switzerland - Poshciavo 
Forcola Pass - Livigno.

➜  S.S. 36 to Lecco - continue as far as Colico 
Chiavenna S.S. 37 - enter Switzerland - Maloja 
Pass - St. Moritz - Bernina Pass - Forcola Pass 
Livigno.

Arriving from Triveneto, Emilia, Central and 
Southern Italy.
Roads that can be travelled all year round:

➜  motorway A22/E45 exit at Bolzano sud, take 
the highway in the direction of Merano - S.S. 
38/40 
in the direction of Resia Pass as far as Glorenza 
S.S. 41 towards Tubre/Taufers - Swiss border 
Fuorn Pass - Tunnel Munt La Schera - Gallo Pass 
Italian Customs - Livigno.

GETTING TO 
AND MOVING
IN LIVIGNO
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Arriving from Northern Europe.
Roads that can be travelled all year round:

➜  from Landeck (A) towards St. Moritz (CH) as far as 
Zernez (CH) - towards Fuorn Pass - Tunnel Munt La 
Schera - Italian border - Gallo Pass - Livigno.

➜  from Zurich (CH) - Landquart (CH) in the direction of 
Klosters - Vereina Tunnel - Zernez - in the direction of 
Fuorn Pass - Tunnel Munt La  Schera - Passo del Gallo 
Italian Customs - Livigno.

Roads that can be travelled in summer only:

➜  from Zurich (CH) - Landquart (CH) - Davos (CH) 
Passo  Flüela - Zernez - follow Pass dal Fuorn 
Tunnel Munt La Schera - Gallo Pass - Italian 
Customs Livigno.

➜  from Zurich (CH) - Landquart (CH) - Coira (CH) 
Thusis - Tiefencastel - Julier Pass - St. Moritz 
Bernina Pass - Forcola Pass - Livigno.

PLEASE NOTE!
Before setting off it is always advisable to fi nd out 
about the opening hours and accessibility of the 
Alpine passes and the Munt La Schera tunnel. 
Also remember to bring along a document valid for 
foreign travel.

By Taxi
Consorzio Trasporti Livigno 
tel. +39 0342 970209 - + 39 333 1645000 
info@taxilivigno.eu 

Taxi Express Livigno
tel. +39 0342 997400 - + 39 335 1450980 
info@taxiexpress.it 

Autoservizi Silvestri 
tel. +39 0342 996283 - info@silvestribus.it
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By Air
Airports in Italy 

Milan Linate & Malpensa
tel. +39 02 232323 - sea-aeroportimilano.it 
Bergamo Orio Al Serio
tel. +39 035 326323 - orioaeroporto.it
Brescia Montichiari Gabriele D’Annunzio
tel. +39 030 9656599 - aeroportobrescia.it 
Verona Valerio Catullo
tel. +39 045 8095666 - aeroportoverona.it 
Bolzano
tel. +39 0471 255255 - abd-airport.it

Airports in Switzerland/Austria/Germany 

Zurich (CH)
tel. +41 (0)43 8162211 - zurich-airport.com 
Innsbruck (A)
tel. +43 (0)512 22525304 - innsbruck-airport.com 
Friedrichshafen - Bodensee (DE)
tel. +49 (0)7541 28401 - fl y-away.de
München (DE)
tel. +49 (0)89 97500 - munich-airport.de 

LIVIGNO EXPRESS - AIRPORT SHUTTLE 
Connections directly from and to Livigno from 
the airports of Malpensa, Linate, Orio al Serio 
and Innsbruck.  
Booking required.
Information: 
Autoservizi Silvestri 
tel. +39 0342 996283 - info@livignoexpress.com
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By Train and Bus
From Milan - connection valid all year.
Train from Milan to Tirano with connecting bus from 
Tirano to Livigno (changeover at Bormio).
➜   Train route information: 

Ferrovia dello Stato
tel. 892021 - trenitalia.com

➜  Bus route information:
Autobus Perego Tirano
tel. +39 0342 701200 - busperego.com

From Tirano - connection valid only during the summer. 
Ferrovie Retiche train that connects Tirano with 
Diavolezza; a connecting bus goes from here to Livigno. 
➜ rain route information:

Rhätische Bahn
tel. +41 (0)81 2886565 - rhb.ch

➜  Bus route information:
Autoservizi Silvestri 
tel. +39 0342 996283 - silvestribus.it

From Northern Europe - connection valid for the whole year. 
Train as far as Zernez (CH) and bus or taxi to Livigno.
➜ Train route information:

Rhätische Bahn
tel. +41 (0)81 2886565 - rhb.ch

➜  Bus route information:
Autoservizi Silvestri 
tel. +39 0342 996283 - silvestribus.it

➜  PostAuto Schweiz
tel. +41 (0)58 4532828 - postauto.ch

FROM ZURICH TO LIVIGNO BY TRAIN AND 
BUS WITH BIKE & MTB TRANSPORT
Information:
APT Livigno
tel. +39 0342 977800 - info@livigno.eu

G
E

T
T

IN
G

 T
O

 A
N

D
 M

O
V

IN
G

 I
N

 L
IV

IG
N

O

119

QUICK INFO

Quick Info_EN.indd   119 20/07/15   16:16



GETTING AROUND LIVIGNO
  By Bus
Free city bus all year round. Four lines during the 
winter season and two lines during the summer that 
run throughout the town from approximately 7.00 to 
20.00. A line also connects Livigno with Trepalle.
(for map with bus lines see attached to page 129)

➜ APT Livigno
 tel. +39 0342 977800 - info@livigno.eu

  By Taxi
Consorzio Trasporti Livigno 
tel. +39 0342 970209 - +39 333 1645000
info@taxilivigno.eu 
Taxi Express Livigno
tel. +39 0342 997400 - +39 335 1450980
info@taxiexpress.it
Autoservizi Silvestri 
tel. +39 0342 996283 - info@silvestribus.it

  Car Hire
Autoservizi Silvestri 
via dala Gesa, 265e 
tel. +39 0342 996283 - info@silvestribus.it

  By Bike
Livigno is also ideal for exploration by bicycle.
(see Bike and MTB hire on pages 14-17)
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PASSES AND TUNNEL 
INFORMATION
  Foscagno Pass
 Open all year 24h
Arriving from Lombardy, Piedmont and Liguria 
passing through Bormio.
➜ Guardia di Finanza Passo del Foscagno
 tel. +39 0342 979018

  Forcola Pass
Open in summer only
Arriving in summer from Lombardy, Piedmont and 
Liguria passing through Tirano and Switzerland. 
Open from the end of May to October/November 
with times subject to change.
➜ Guardia di Finanza Passo del Foscagno
 tel. +39 0342 979018
➜ APT Livigno
 tel. +39 0342 977800 - info@livigno.eu
➜ Dogana La Motta (CH)
 tel. +41 (0)81 8441617

  Gallo Pass
Open all year 24h
Arriving from Trentino Alto Adige, Veneto, Emilia, 
Central, Southern Italy and Northern Europe.
Opening times dependent on the Munt La Schera 
tunnel (see page 124).
➜ Guardia di Finanza Ponte del Gallo
 tel. +39 0342 997271

PLEASE NOTE!
When traveling along the Alpine passes, you 
must carry tyre chains on board from 15th 
October to 30th April.
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  Tunnel Munt La Schera
Open all year 24h*
Arriving from Trentino Alto Adige, Veneto, Emilia, 
Central, Southern Italy and Northern Europe. 
Alternate one-way toll transit.
Max height 3.60 m - Max width 2.50 m
NB: The Bike-Shuttlebus is in service from 1.06 to
15.09 to allow bikers and cyclists to cross the Munt
La Schera tunnel.
Info on times and costs: ATP Livigno.
➜ APT Livigno
 tel. +39 0342 977800 - info@livigno.eu
➜ Dogana La Drossa (CH)
 tel. +41 (0)81 8561888

(*) PLEASE NOTE!
During the winter season, the following hours 
are in operation on Saturdays:
- from 5.00 to 10.00 open only towards 
Switzerland.
- from 11.00 to 18.00 open only towards Livigno.
TIMES ARE SUBJECTED TO CHANGES.

  Vereina Tunnel (CH)
TRailway tunnel under the Fluela Pass, from Selfranga 
(Klosters) to Sagliains (Engadina) with car transport. 
Regular connections (approx. every half hour) from 
5.20 to 22.50.
Running time: 18 minutes.
➜ Rhätische Bahn - Ferrovia Retica Tirano
 tel. +39 0342 701353
➜ Rhätische Bahn - Klosters
 tel. +41 (0)81 2883737 - vereina@rhb.ch
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  Information on road conditions 
  and passability
APT Livigno
tel. +39 0342 977800 - livigno.eu

For Italy:
CCISS – Viaggiare Informati
tel. 1518 (24h) - cciss.rai.it

For Austria and Germany: 
ACI
tel. +39 06 491115 (24h) - viaggiaresicuri.mae.aci.it 
ADAC
tel. +49 1802222222
tel. +49 8005101112 (dalla Germania) - adac.de
ÖAMTC
tel. +43 810 120120
tel. 0810 120120 (dall’Austria) - oeamtc.at

For Switzerland:
Viasuisse
tel. +41 848 800163 - tcs.ch
ADAC
tel. +49 1802222222
tel. +49 8005101112 (dalla Germania) - adac.de
ÖAMTC
tel. +43 810 120120 
tel. 0810 120120 (dall’Austria) - oeamtc.at
ACI
tel. +39 06 491115 (24h) - viaggiaresicuri.mae.aci.it
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  Bus  Livigno - Bernina/
  Diavolezza* - Pontresina*
Times valid from 13.06 to 18.10.2015

(*) Connection with trains to Tirano or St. Moritz 
available.

  Livigno - Zernez Bus
Times valid from 13.06.2015 to 24.04.2016

(a) available from 13 June to 18 October
(b) available from 25 April to 4 December

LIVIGNO - departure 8.45 10.45 12.45 14.45 16.45

BERNINA/DIAVOLEZZA 9.23 11.23 13.23 15.23 17.23

PONTRESINA - arrival 9.48 11.48 13.48 15.48 17.48

PONTRESINA - departure 10.06 12.06 14.06 16.06 17.06

BERNINA/DIAVOLEZZA 10.27 12.27 14.27 16.27 17.27

LIVIGNO - arrival 11.00 13.00 15.00 17.00 18.00

Livigno - departure 8.00 9.00a 10.00 12.00 14.00c 15.00a 16.00b 18.00

Zernez - arrival 8.40 9.40a 10.40 12.40 14.40c 15.40a 16.40b 18.40

Zernez - departure 9.10 10.10a 11.10 13.10 15.10 16.10a 17.10 19.10

Livigno - arrival 9.50 10.50a 11.50 13.50 15.50 16.50a 17.50 19.50
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Times valid from 1.12.2015 to 30.04.2016

Rates in CHF

PLEASE NOTE!
Times are subjected to changes. Rates in Swiss francs include 
the cost of driver and passengers. 
Information: rhb.ch

  Vereina Tunnel
(lasts 18 minutes)
Times valid from 1.05.2015 to 30.11.2016

(a) Only from Friday to Sunday.

KLOSTERS-
SELFRANGA 
departure: 

5.20
17.20

6.20
17.50

6.50
18.20

7.20 
18.50

7.50
19.20

8.20
19.50

8.50*
20.20a 20.50

(*)
and every 30
minutes thereafter

SAGLIAINS
arrival:  

5.50
17.20

6.20 
17.50

6.50 
18.20

7.20  
18.50

7.50 
19.20

8.20 
19.50a

8.50* 
20.20 21.20

(*)
and every 30
minutes thereafter

KLOSTERS 
ELFRANGA
departure:

5.20
18.20

6.20
18.50

6.50 
19.20

7.20 
19.50

7.50 
20.20

8.20 
20.50

8.50 
21.50

9.20* 
22.50

(*)
and every 30
minutes thereafter

SAGLIAINS
arrival:  

5.50
18.20

6.20 
18.50

6.50 
19.20

7.20  
19.50

7.50 
20.20

8.20 
21.20

8.50 
22.20

9.20* 
23.20

(*)
and every 30
minutes thereafter
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SUMMER 33.00 78.00 22.00 33.00 42.00 84.00 112.00 198.00 12.00 20.00

WINTER 
standard 38.00 123.00 23.00 38.00 73.00 124.00 164.00 227.00 13.00 22.00

WINTER 
high season 43.00 150.00 28.00 43.00 83.00 144.00 180.00 282.00 13.00 22.00 G
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  Bus Livigno - Poschiavo

* Change bus, Pontresina-Poschiavo line.
From Poschiavo it’s possible to reach Tirano with 
connections.

Livigno 8.45 9.20 10.45 12.45 14.45 16.20 16.45

Ospizio Bernina* 9.23 direct 11.23 13.23 15.23 direct 17.23

Poschiavo 10.10 10.15 12.10 14.10 16.10 17.15 18.10

Poschiavo 9.48 10.50 11.48 13.48 15.48 16.48 17.40

Ospizio Bernina* 10.23 direct 12.23 14.23 16.23 17.23 direct 

Livigno 11.00 11.40 13.00 15.00 17.00 18.00 18.30
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STRUMENTI INFO

Il sito uffi ciale di Livigno 
dove organizzare la tua vacanza!

livigno.eu
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MAPS
OF LIVIGNO

Ask the village map to the hotels or the apartment’s
owners or at the tourist office.

#livigno

livigno.eu

MAPS

Tourist Board
c/o Pláza Plachéda
via Saroch, 1098
tel +39 0342 977800
fax +39 0342 977829
info@livigno.eu
livigno.eu

Booking Office
c/o Pláza Plachéda
via Saroch, 1098
tel +39 0342 977840
fax +39 0342 977849
booking@livigno.eu

Events Office
c/o Pláza Plachéda
via Saroch, 1098
tel +39 0342 977830
fax +39 0342 977859
infoeventi@livigno.eu

Marketing/PR Office
c/o Pláza Plachéda
via Saroch, 1098
tel +39 0342 977800
fax +39 0342 977839
marketing@livigno.eu

EDITING
Marketing Office APT Livigno

IDEA AND ARTWORK
Lifecircus

TEXTS
Press Office APT Livigno

PHOTOS
APT Livigno, Aquagranda, Ass. Turistica Tirolo, E. Bevilacqua, F. Borga,
F. Breitenberger, P. Donatsch By-line, Swiss, S. Eisend, M. Felgenhauer, Foto Sport,
M. Greber Smuggler, Guide Alpine, A. Locatelli, D. Malacrida, G. Meneghello,
New Ski School, M. Galli, M. Prossliner - Merano, M. Riga-RedBullContestPool,
Santa Maria Val Muestair, R. Trabucchi, B. Wolinski.

PRINTED BY
Del Gallo Editori

All contents are provided by Livigno Tourist 
Board. No part of this publication may be 
reproduced, stored or transmitted in any 
form or by any means, electronic, mechanical, 
photocopying, recording or otherwise, without 
the written permission of the publisher.

Although the information contained in this guide 
are the most updated and correct, the Livigno 
Tourist Board cannot in any way be held liable for 
any inconvenience suffered by the reader.

Informator 24h
via Li Pont
Lake area
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livigno.eu
Azienda di promozione

e sviluppo turistico di Livigno
Tourist Board
Plaza Plachéda

via Saroch 1098
Info Poin Centro: Plaza dal Comun

23030 Livigno (SO) / Italia
Tel +39 0342 977800

Fax +39 0342 977829
info@livigno.eu

Skype® livigno.feel.the.alps

#livigno
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